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1. Takoe 6bino BuoeHne nonodbusi cnasbl focnogHen. YBnaoes 310, s nan Ha nvue ceoe, u
cnblwan rnac [Mnaronowero, n OH ckasan MHe: CbiH YeoBeYyeckuii! CTaHb Ha HOrv TBOu, U 9
6yay roeopuTb ¢ TO6OL0.

YIMO: | ckazas BiH 0o meHe: CuHy NoACbKWiA, 3BEANCS HA HOMW CBOI, | S Byy roBopuTn 3
Tob0t0!

KJV: And he said unto me, Son of man, stand upon thy feet, and | will speak unto thee.

2. W xorpa OH roBopun MHe, BOWES B MEHS AyX U NOCTaBWU/ MEHS HA HOMM MOW, U 91 CNbllarn
["oBOpSLero MHe.

YTO: | BiiwOB B MeHe ayx, konu BiH roBopvB 00 MeHe, i 3BiB MEHe Ha MOoi Horwu, i 9 4yB Toro,
XTO roBOpuB OO MEHE.

KJV: And the spirit entered into me when he spake unto me, and set me upon my feet, that |
heard him that spake unto me.

3. N OH ckasan MHe: cbiH YenoBeyveckuit! 9 nocbinato Tebs K coiHam VI3pamnesbiM, K NOASAM
HErNoKOPHbIM, KOTOPbIE BO3MYTUNNCL NPOTUB MeHS; OHU 1 OTUbI X M3MEHHWKK Npeno MHoto
[0 Cero camoro OHs.

YNO: | ckazas BiH 0o meHe: CuHy noacbkuin, A nocunato tebe 0o I13paineBnx cuHie, fo noaen
OyHTIBHUKIB, WO BYHTYIOTbCS NpoTK MeHe. BoHu Ta ixHi 6aTbku Bignanu Big MeHe ax ao
Lboro gHs!

KJV: And he said unto me, Son of man, | send thee to the children of Israel, to a rebellious
nation that hath rebelled against me: they and their fathers have transgressed against me, even
unto this very day.

4. N 371 CbiHbI C OrpybenbiM NMLEM U C XXECTOKMM CepaLeM; K HAM A nocbinato 1ebs, u Tol
ckaxelub uM: ‘Tak rosoput [Tocnogp bor!

YNO: A ui cuHn, wo A nocunato Tebe Ao HUX, 3yxBanoro o6amyys ta TBepaoro cepus. | T
ckaxeuw 0o Hux: Tak rosopuTtb Mocnoap bor!

KJV: For they are impudent children and stiffhearted. | do send thee unto them; and thou shalt
say unto them, Thus saith the Lord GOD.

5. ByoyT nu oHu cnywaTtb, A He ByayT, MO0 OHWM MATEXHbBIA LOM; HO NYCTb 3HAOT, YTO ObiN
NPOPOK Cpeamn HUX.

YMO: A BOHM 4/ NOCNYXaKTbCH, YN 3aHEXAOTb, 60 BOHM AiM BOPOXOOHUIA, TO Mi3HAIOTh, WO
npopok 6yB cepen HUX.

KJV: And they, whether they will hear, or whether they will forbear, (for they are a rebellious
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house,) yet shall know that there hath been a prophet among them.

6. A Thl, CblIH YenoBe4eckuii, He Boiica nx n He BolAcs pedeit Nx, eCNn OHK BONYLAMK U TepHaMu
6ynyT ons 1ebs, n Tbl Byaelwb XUTb Y CKOPMNMOHOB; He BOICS peyelt x U He cTpawucb nuua
NX, NO6O OHM MATEXHbI OOM;

YMO: A T, cuHy noACbKWiA, He Bilics iX, i He Bilics TXHix cniB, Xo4 BOHW ans Tebe byasayys 1a
TEPHUHA, | T cnanw Mix ckopnioHamu. CniB ixHix He Bilics, a IXHbOro BUrns oy He nskaics, 6o
BOHW LiM BOPOXOOHWIA.

KJV: And thou, son of man, be not afraid of them, neither be afraid of their words, though briers
and thorns be with thee, and thou dost dwell among scorpions: be not afraid of their words, nor
be dismayed at their looks, though they be a rebellious house.

7. v rosopw um cnoea Mow, 6yayT nv OHW cnywatb, Unm He ByayT, 60 OHU yNpPsMbI.

YMO: | 6ypew rosopuTtun oo HUx Moi cnoBa, Y BOHM NOCNYXaKTbCS, YN 3aHEXa0Tb, 60 BOHK
BOPOXOOHi.

KJV: And thou shalt speak my words unto them, whether they will hear, or whether they will
forbear: for they are most rebellious.

8. Tbl Xe, CblH YeNoBeYeckmit, cnywai, 4To 9 6yay rosoputb Tebe; He Byab ynpsim, kak aToT
MSATEXHbI/ [OM; OTKPOI ycTa TBOM U Cbellb, 4TO S nam Tebe.

YNO: A Tu, cyHy Ntoacbkuid, nocnyxan, wo kaxy A 106i: He 6yab BOPOXOOHWIA, SIK Lieit Oim
BOPOX0BHOCTMU, Biokpuii cBOI ycTa Ta 3'iX, Wwo A 10obi nam.

KJV: But thou, son of man, hear what | say unto thee; Be not thou rebellious like that rebellious
house: open thy mouth, and eat that | give thee.

9. yenpen 9, n BOT, pyka NnpoctepTa KO MHe, U BOT, B HEW KHUXXHbIA CBUTOK.

YMNO: | nobauyms 5, axx oCb 10 MEHE NPOCTArHEHA pyKa, a B Hiid 3Biil KHVXXKOBWUIA.

KJV: And when | looked, behold, an hand was sent unto me; and, lo, a roll of a book was
therein;

10. N OH pa3BepHyn ero nepeno MHOO, 1 BOT, CBUTOK UCMMCaH Obin BHYTPY U CHapyXu, 1
HanMcaHo Ha HeM: nnaY, U CTOH, U rope .

YNO: | BiH po3ropHyB iMoro nepen MoiM 061144sM, a BiH nonvucaHuii cnepeay Ta 33aay. | 6yno
Ha HbOMY HarnucaHo NiCHi Nnavy, CTOrH Ta rope...

KJV: And he spread it before me; and it was written within and without: and there was written
therein lamentations, and mourning, and woe.
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